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•  Assegureu-vos  que  podeu  arribar  a  l'endoll  de  l'aparell.

•  Durant  el  transport  i  la  instal·lació  de  l'aparell,  assegureu-vos  de  no  fer  malbé  cap

com:

-  ventileu  bé  l'habitació  on  es  troba  l'aparell

-  restauració  i  aplicacions  semblants  no  minoristes.

•  No  apliqueu  calor  a  les  parts  plàstiques  de  l'aparell.

-  àrees  de  cuina  del  personal  a  botigues,  oficines  i  altres  entorns

•  El  cable  d'alimentació  no  s'ha  d'allargar.

•  Eviteu  lexposició  prolongada  de  laparell  a  la  llum  solar  directa.

¡.  ADVERTÈNCIA!  Qualsevol  component  elèctric  (endoll,  cable  d'alimentació,  compressor,  
etc.)  ha  de  ser  substituït  per  un  agent  de  servei  autoritzat  o  personal  qualificat.

•  És  perillós  alterar  les  especificacions  del  producte  o  modificar-lo.

•  No  guardeu  en  aquest  aparell  substàncies  explosives  com  aerosols  amb  propulsor  
inflamable.

•  Aquest  aparell  s'ha  dissenyat  per  ser  utilitzat  a  domicilis  i  llocs  similars

•  No  utilitzeu  l'aparell  sense  la  bombeta.

fabricant  d'aliments.1)

•  Si  la  presa  de  corrent  està  solta,  no  introduïu  l'endoll.  Hi  ha  risc  de

-  eviteu  flames  exposades  i  fonts  d'inflamació

-  entorns  d'allotjament  i  esmorzar;

•  Un  cop  descongelats,  no  torneu  a  congelar  els  aliments.1)
•  No  col·loqueu  productes  alimentaris  tocant  la  paret  del  darrere.

-  granges  i  per  clients  en  hotels,  motels  i  altres  entorns  residencials;

dels  components  del  circuit  de  refrigerant:

•  No  estireu  el  cable  d'alimentació.

i  només  es  pot  fer  servir  amb  l'aparell  subministrat.  Aquesta  bombeta  d'ús  especial  no  es  pot  utilitzar  per  
a  il·luminació  domèstica.1)

laborals;

•  El  circuit  de  refrigerant  de  l'aparell  conté  isobutà  (R-600a),  un  gas  natural  amb  un  alt  nivell  de  
compatibilitat  ambiental,  però  inflamable.

•  Assegureu-vos  que  l'endoll  no  quedi  aixafat  o  fet  malbé  per  la  part  posterior  de  l'aparell.  Un  endoll  
aixafat  o  danyat  es  pot  sobreescalfar  i  provocar  un  incendi.

•  No  traieu  ni  toqueu  elements  del  compartiment  del  congelador  amb  les  mans  humides/mullades,  
ja  que  podria  patir  abrasions  a  la  pell  o  cremades  per  congelació.

Ús  diari

•  Aquest  aparell  pesa  molt.  Aneu  amb  compte  en  moure'l.

Qualsevol  dany  al  cable  pot  causar  un  curtcircuit,  foc  i/o  descàrrega  elèctrica.

ADVERTÈNCIA!  La  bombeta  subministrada  amb  aquest  aparell  és  “d'ús  especial”

•  Emmagatzemeu  els  aliments  congelats  preenvasats  segons  les  instruccions  del

descàrrega  elèctrica  o  incendi.

1)  Si  hi  ha  una  llum  al  compartiment.
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aparell.  Consulteu  les  instruccions  corresponents.

•  Netegeu  els  dipòsits  d'aigua  si  no  s'han  utilitzat  durant  48  hores;  purgueu  el  sistema  d'aigua  
connectat  a  un  subministrament  d'aigua  si  no  s'ha  extret  aigua  durant  5  dies.

•  No  netegeu  l'aparell  amb  objectes  metàl·lics.

•  No  col·loqueu  begudes  carbòniques  o  amb  gas  al  congelador,  ja  que  es  crea

plàstic.1)

•  Els  compartiments  d'aliments  congelats  de  dues  estrelles  (si  l'aparell  en  disposa)  són  adequats  
per  emmagatzemar  aliments  precongelats  i

Instal·lació

•  Els  pols  poden  causar  cremades  per  congelació  si  es  consumeixen

•  Els  compartiments  d'una,  dues  i  tres  estrelles  (si  l'aparell  en  disposa)  no  són  adequats  per  congelar  
aliments  frescos.

•  Seguiu  estrictament  les  recomanacions  d'emmagatzematge  del  fabricant  del

•  Netegeu  periòdicament  les  superfícies  que  puguin  entrar  en  contacte  amb  aliments  i  els  
sistemes  de  drenatge  accessibles.

netegeu-lo,  assequeu-lo  i  deixeu  la  porta  oberta  per  evitar  que  aparegui  floridura  a  l'interior.

•  Per  evitar  la  contaminació  dels  aliments,  respecti  les  instruccions  següents.

•  Emmagatzemeu  la  carn  i  el  peix  crus  en  recipients  adequats,  de  manera  que  no  estiguin  en  
contacte  amb  altres  aliments  o  degotin  sobre  ells.

•  No  utilitzeu  objectes  esmolats  per  eliminar  el  gebre.  Utilitzeu  un  rascador  de

•  Desembaleu  l'aparell  i  comproveu  que  no  estigui  malmès.  No  connecteu  l'aparell  si  està  malmès.  
Informe  de  possibles  danys  immediatament  al  lloc  on  el  va  comprar.  Si  l'aparell  està  malmès,  
conserveu  l'embalatge.

•  Abans  de  fer  el  manteniment,  apagueu  l'aparell  i  desconnecteu  l'endoll  de  la  presa  de  corrent.

perquè  l'oli  torni  al  compressor.

emmagatzemar  o  fer  gelats  i  glaçons.

•  Examineu  periòdicament  el  desguàs  de  la  nevera  per  veure  si  conté  aigua  descongelada.  Si  cal,  
netegeu  el  desguàs.  Si  el  desguàs  està  encallat,  l'aigua  s'acumularà  al  fons  de  l'aparell.2)

pressió  al  recipient  i  aquest  podria  arribar  a  explotar  i  provocar  danys  a  l'aparell.1)

directament  de  l'aparell.1)

•  Si  l'aparell  es  deixa  buit  durant  molt  de  temps,  apagueu-lo,  descongeleu-lo,

Important!  Per  a  la  connexió  elèctrica,  seguiu  atentament  les  instruccions  de  les  seccions  
específiques.

•  Obrir  la  porta  durant  molt  de  temps  pot  provocar  un  augment  significatiu  de  la  temperatura  als  
compartiments  de  l'aparell.

•  És  aconsellable  esperar  com  a  mínim  quatre  hores  abans  de  connectar  l'aparell

Cura  i  neteja

1)  Si  hi  ha  una  llum  al  compartiment.
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Aquest  aparell  no  conté  gasos  que  puguin  fer  malbé  la  capa  d'ozó,  ni  al  seu  circuit  
de  refrigerant  ni  als  materials  d'aïllament.  L'aparell  no  s'ha  de  llençar  juntament  amb  els  
residus  urbans  i  les  escombraries.  L'escuma  aïllant  conté  gasos  inflamables:  l'aparell  s'ha  
d'eliminar  d'acord  amb  les  regulacions  corresponents  de  les  autoritats  locals.  Eviteu  danyar  
la  unitat  de  refrigeració,  especialment  lintercanviador  de  calor.

•  Sempre  que  sigui  possible,  els  separadors  del  producte  han  d'estar  en  contacte  amb  
una  paret  per  impedir  el  contacte  amb  les  parts  calentes  (compressor,  condensador)  i  
evitar  possibles  cremades.

•  L'aparell  no  ha  d'estar  situat  a  prop  de  radiadors  o  fogons.

•  No  col·loqueu  paquets  d'aliments  molt  junts  ja  que  això  impedeix  la  circulació
de  l'aire.

Els  materials  utilitzats  en  aquest  aparell  marcats  amb  el  símbol  són  reciclables.

•  No  poseu  el  termòstat  a  temperatures  excessivament  fredes.

Estalvi  d'energia

•  Tots  els  accessoris,  com  calaixos  i  prestatges,  s'han  de  mantenir  al  seu  lloc  per  a  un  
consum  d'energia  més  baix.

•  No  poseu  aliments  calents  a  l'aparell.

Protecció  del  medi  ambient

•  No  obriu  la  porta  amb  freqüència.

•  Qualsevol  reparació  elèctrica  necessària  per  al  manteniment  de  l'aparell  l'ha  de  fer  
un  electricista  qualificat  o  una  persona  competent.

Els  materials  amb  el  símbol  són  

•  Aquest  producte  ha  de  ser  reparat  per  un  centre  autoritzat  i  només  cal  que
utilitzar  peces  de  recanvi  originals.

•  Al  voltant  de  l'aparell  hi  ha  d'haver  una  circulació  d'aire  adequada,  ja  que  si  no  es  pot  
produir  un  sobreescalfament.  Per  aconseguir  una  ventilació  adequada,  seguiu  les  
instruccions  d'instal·lació.

•  Assegureu-vos  que  l'endoll  estigui  accessible  després  de  la  instal·lació  de  l'aparell.

•  Assegureu-vos  que  el  menjar  no  toqui  la  part  posterior  dels  compartiments.

•  No  mantingueu  la  porta  oberta  durant  massa  temps.

El  símbol  que  figura  al  producte  o  al  seu  embalatge  indica  que  aquest  
producte  no  es  pot  tractar  com  a  residu  domèstic.  S'ha  de  portar  a  la  deixalleria  
dedicada  al  reciclatge  d'equips  elèctrics  i  electrònics.  Si  es  desfà  d'aquest  
producte  correctament  i  sense  manipular-lo  inadequadament,  ajudarà  a  prevenir  

possibles  conseqüències  negatives  per  al  medi  ambient  i  la  salut  de  les  persones.  Per  
obtenir  informació  més  detallada  sobre  el  reciclatge  d'aquest  producte,  poseu-vos  en  
contacte  amb  el  vostre  ajuntament,  el  servei  de  recollida  d'escombraries  o  la  botiga  on  vau  
comprar  el  producte.

Manteniment

•  Si  se'n  va  la  llum,  no  obriu  la  porta.

Materials  d'embalatge

2)  Si  hi  ha  un  compartiment  per  a  aliments  frescos.
1)  Si  hi  ha  una  llum  al  compartiment.

reciclables.
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2.  Talleu  el  cable  elèctric  i  llenceu-lo.

ADVERTÈNCIA!  Durant  l'ús,  el  manteniment  i  l'eliminació  de  l'aparell,  pareu  
atenció  al  símbol  de  l'esquerra,  que  es  troba  a  la  part  posterior  de  l'aparell  (panell  del  darrere  
o  compressor)  i  és  de  color  groc  o  taronja.  És  el  símbol  de  risc  dincendi.  Hi  ha  materials  

inflamables

Tireu  l'embalatge  al  contenidor  corresponent  per  al  reciclatge.

a  les  canonades  de  refrigerant  i  al  compressor.  Mantingueu-vos  allunyat  de  la  font  inflamable  durant  

l'ús,  manteniment  i  eliminació.

Eliminació  de  l'aparell
1.  Desconnecteu  l'endoll  de  la  presa  de  corrent.
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